
Fragen und Antworten = Demandes et
réponses

Objekttyp: Group

Zeitschrift: Schweizer Volkskunde : Korrespondenzblatt der Schweizerischen
Gesellschaft für Volkskunde

Band (Jahr): 19 (1929)

Heft 10-12

PDF erstellt am: 17.07.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch



97 —

Je souhaite aux six cent vingt-et-un proverbes patois de M. Jules Surdez
de nombreux lecteurs. Je suis sûr que ce regard jeté en arrière vers ces longs
siècles de vie jurassienne révolue ne pourra que leur être hautement profitable.

(Journal du Jura.) 23. IL 1929. Georges Barré.

Nouvelles diverses.

La Société du folklore français.
Fondée tout récemment, cette société tenait, hier, séance inaugurale à

l'amphithéâtre Liard, en Sorbonne. Pin l'absence de M. Delacroix, doyen de

la faculté des lettres, M. Charlety, recteur de l'université de Paris, présidait
entouré de nombreuses personnalités, et en présence de lady Tyrell, ambassadrice

d'Angleterre; de Mme. et M. Philippe Roy, ministre du Canada. Le but
poursuivi par la Société du folklore français et de recueillir traditions, légendes,
cérémonies, chansons populaires. Parmi ses fondateurs on remarquait lady
Frazer et sir James Frazer, docteur honoris causa de l'université de Paris.

Celui-ci prononça, en français, une allocution très adroite, très érudite,
dans laquelle il célébra la richesse et la variété du folklore français et il vit
dans ce groupement, dont il est le parrain, un nouveau moyen de resserrer
l'amitié fraternelle franco-anglaise.

Enfin, après diverses communications on entendit quelques vieux airs
savoyards, particulièrement goûtés. (Le Temps. 16. II. 1929.)

Un Comitato Nazionale per le Tradizione populari (Folklore) si è

costituito in Firenze (via Ginori 13) in seno all'Ente per le Attività Toscane.

Il Comitato si propone, fra l'altro, i seguenti scopi: organizzare Congressi e

Convegni; organizzare una collezione di studi folklorici; organizzare una sezione

di studi Corsi, una di studi Dalmati e una di studi atesiui nonchè una sezione inter-
nazionale; organizzare una biblioteca, una discoteca, un archivio fotograficot

ecc.... ; pubblicare un bollettino da trasformarsi in rivista quanto prima.
Présidente del Comitato è il Prof. P. E. Pavolini délia R. Università di Firenze;
Yize-presidente il Prof. A. Mochi del R. Museo di Anthropologin di Firenze;
Segretario il Dott. G. Cocchiara; Vice-Segretari: Dott. R. Ciampini e Prof. Paolo

Toschi. Haimo aderito al Comitato le più insigni personalità délia politicà e

délia letteratura. Nel prossimo maggio si terra a Firenze il primo Congresso
Nazionale del Folklore, sotto la Presidenza del Prof. Raffaele Corso del R.

Rtituto Orientale di Napoli. (L'ltalia che scrive, Roma, 31.1. 1929.)

fragen unb Qlnttoorten. —- Demandes et réponses.

1. SBeifjc grau. — 3Bo ift Siteratur ju finben iihcr ba§ ®rf(f)eincn
ber „SSeifjcn grau" int ^Berliner ©djlofje? 21. %.

Slntmort. — ®ie Siteratur ift fefjr umfangreirîj. ®ic ncueftc Unter»

fudjung mit idjulidjcn ©agen bietet §erntanu Siiglcr in bcn „Mitteilungen
be? iBcreinS fur bie ©efdjicïjte ffierlinê", 45. 5g. (1928) §eft 2 (S. 57—96).
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de soulraite aux six cent vingt-et-un proverbes patois de N. dules surde^
de nombreux lecteurs. de suis sûr que ee regard ^jetê en arrière vers ess longs
siècles de vis zurassisnns révolue ne pourra que leur être bautsmsut proütable.

(tournai du dura.) 23. II. 1323. <?eo?ASL àrre.

Nouvelles cliver8es.

71« 8'oolKe cku /ol/clore /rauxrà
b'ondèe tout récemment, eette société tenait, Irisr, séance inaugurale à

l'amplntbeàtre Diard, en Lorbonne. lin i'absence de N. Delacroix, cloven de

la laeultê des lettres, lVI. Obarletzq recteur de l'uuiversitê de Daris, présidait
entouré de nombreuses personnalités, et en présence de ladv dlz'rsll, ambassa-

dries d'Angleterre; de blme. et N. Dbilippe Uoz', ininistrs du Danada. De I>nt

poursuivi par la société du lolblore Iran^ais st de recueillir traditions, legendes,
ceremonies, ebansons populaires. Darm! ses londateurs ou remarquait lad^
Draper et sir lames Draper, docteur causa de l'univsrsitê de Daris.

Oelul-ei prononça, en kran^als, une allocution très adroits, très érudite,
dans laquelle il célébra la rlclissse et la variété du lolblore Iranqais et il vit
dans ee groupement, dont il est le parrain, un nouveau mozmn de resserrer
l'amitis Iratsrnslle Iranco-anglaiss.

Ilnlin, après diverses communications on entendit quelques vieux airs
savoyards, particulièrement goûtes. (De Demps. 16. II. 1323.)

Di» <?o»»àto 7Va?«'ouaIs ^er Is ?>aàîons (Dollelore) si s

cnstituito in Direims (via Dinori 13) in ssno all'Iilnte per le ^.ttività 7'oseane.

Il Oomitato si propone, Ira l'altro, i ssgusnti scopi: organi^^ars Dongressi e

(lonvsgui; organiseurs una collerions di studi lollcloriei; organieeare una serions
di studi Oorsi, una di studi Dalmati e una di studi ateslui noncbè una seelone inter-
naeionals; organieears una bibliotsca, una diseoteea, un arebivio lotogratieo,

ecc.... ; publilicare un bollettino da traslormarsi in rivista quanto prima. ?re-
sidente del Lomitato è il ?rol. D. II. Davolini délia II. Ilniversita di Direnee;
Vies-presidente ll ?rol. ^1. blocbi del U. lUuseo di ^ntbropologia di l'irenee;
segretario il Dott. 6. Ooeeliiara; Viee-8egretari: Dott. II. Diampini e Drol. Daolo

dloscbi. Ilanno aderito al (lomitato le pin insigni personalità della politieà e

délia letteratura. blel prossimo maggio si terra a Dirsure il primo Dongrssso
blarionale del b'olblore, sotto la Dresidenea del Drol. Ralkaele (lorso del R.

Istituto Orientale di blapoli. (D'Italia cire scrive, Uoma, 31. I. 1323.)

Fragen und Antworten. — Vemsnäe8 et rêpoi,8e8.

1. Weiße Fran. — Wo ist Literatur zu finden über das Erscheinen

der „Weißen Frau" im Berliner Schlosse? A. T.

Antwort. — Die Literatur ist sehr umfangreich. Die neueste

Untersuchung mit ähnlichen Sagen bietet Hermann Kügler in den „Mitteilungen
des Vereins für die Geschichte Berlins", 45. Jg. (1328) Heft 2 (S. 57—36). H.-K.
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2. Sfröten an Sïrcugtoegen. — ©S ift mir bunfcl in ©rinucrung, bafj
Bei einem beutfetjen ®irf)ter Uuit „gucEenben S'röten" gefprod)cit wirb, bie

an Sîreugtocgcu gufammenEommeit. SBcifj einer 3hm' Sefer Söefcfjcib? 31. f.
Slut to ort. — ©enteint ift {ebenfalls ©oettjeS gtueite 0be an feinen

greunb Behrifcl) (SB. 4, 184):

gliche fanftc Stachtgäugc ©clfabcn fie nidjt,
$n ber ©îonbenbantmerung, SBerben fie fchrecEen.

3nfammcnEiinfte auf Streugtocgen. fliehe biefeS Sanb! tp.-.ft.

3. ©utSuame Bürten. — Oberhalb 3tcigotbSioit (BafebSanb) gibt eS

ein ®ut uatuenS Säurten. Sann bie Sîebattion über bie Bebeutung biefeS

9tnttu ort. — ®er Stame 33ürten get)t auf eine fetjun im 10. $aEjr»

tjunbert nachgetoiefcne gornt gebureba guritcE unb bebeutet urfprituglich eine

Bäuerliche ©enoffenfehaft gur gemeiitfammen Benuj)ung bon SBatb, SBeibe u. ä.

®ann Eantt eS aber tool)! auch einen einzelnen tpof Begeichnen, ber gu einer
Säurten getjûrt (bgt. ©chtocig. QbiotiEon 4, 1635). ®a baS SBort heute nur
noch im Berner-Dbertanb unb in ©raubiiubcu bortomntt, toar eS uns intereffant,
gu erfahren, baß e§ boef) noch bor Eurgeitt aitcl) in aubern ©egenbeu, atfo in
Bafel=Sanb, gebraucht toorben ift.

®ort hatten gucEeitbe Sfrütcu ©hrlictjcr SOlantt,

StamenS StuSEunft geben? ®. 5-

Qlargau unb BolESEuube 94
Acherontia atropos 64
Sttpmirtfchaft 16. 41 ff. (79)
atte grau: ®otentonche 89
StmebiSli 17

Slmmtung (SBäfche) 5 f.
Stmutett: ©chtüffet 72
Stngang: Seict)engug 63,

Befpanmtng (79)
S3ettetumgug 91.

SäitbhftuSchen (75)
Birnbroteffen 85
btinb: ©ratgug 57
Blij) unb §aget (52)
BtocEgiehen (79). 89 ff.
BtüemtiSatbfage (52)
Btutflufj: ©egett 51

BobenbcrE)ättniffc (36)
Braut: tjeöcn 72, toitber

®ouiterStag, unfinniger 89 f.
®reifönigSfpiel (23)

©Berte ®hculcr (22) (78)
©iertefen (79)
einäugige §ejc 91
©intäuten ber BaSler SJteffe

©eiftticher 64
arme ©celctt 58, Oocge 58
StfctjenfacE 91
Stuge ber Seiche 64
9tbe SJtaria pfeifen 55

Warnt 90
Bräutigam: ©tefauStag 85
BrocEtttann » ^erofeh,

BotfSleben (78 ff.)
Brunnen fingert (23)
Bubenfpractje (80)
BitcEtigc tpeje 91
Bürten (gturname) 98
Butterfafj fctjtagen 15

14
©infchtachtfertc (79)
Emprô 25 ff.
ertöfen : ©chtüffetjungfrau 58
ffifet beS t)t. StiEotauS 85
offen: arme ©eelctt 58
©ug füh (®iatenname) (23)

bacten (79)
bannen in ©cfjeitcrbeige 56 f.
Barbier: SBitbenmann-@piet

91
Basier »teffe 14
Bau-Bau (ipopaug) 93
Bauart 37
Bauerntbäfche 1 ff.
Bauhinutn, Brofeffor 51

Baunt: SEinberherEunft 93
Baumatcriat 37
Bauinftamm berEauft 92
Begräbnis (79). 89, Qitroue

17 f.
Berner ©eEtion 75 f.
Berufe (79)

®achfchinbet 55
®ialenfrau: ,,©ug füg" (23)
®oggeti: ®ob 63, ©otttren-

reftej 93, iJ?opang 93
®ouau: §uubenamc 89

©affier 73
©hntanba «Karg (79)
©h'*omnrttic 91

gahuenfehtoingen 16
gatniliennamen (23)
gaftnachtumgüge (79)
lata morgana 73
Favre et Ballet,Grimisuat (19)
gee Btorgana 73

getbtreuge (75)
g-erngauber 60
feffetn: toitber SJtann 90
fteftitmgüge (79)
geucrSbrunft: ^ausrichte 93

girft: ffiatb 14, JyeucrSbrunft
93

Siffler (79)
Staffle gerfpringt 64

Slöffer (79)
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2, Kröten an Kreuzwegen, — Es ist mir dunkel in Erinnerung, daß
bei einem deutschen Dichter twn „zuckenden Kröten" gesprochen wird, die

an Kreuzwegen znsaminenkommen. Weiß einer Ihrer Leser Bescheid? R, K.

Antwort, — Gellieint ist jedenfalls Goethes ziveite Ode an seinen

Freund Behrisch (W, 4, 184):

Fliehe sanfte Nachtgänge Schaden sie nicht,

In der Mondcndämmcrung, Werden sie schrecken.

Zusammenkünfte ans Kreuzwegen, Fliehe dieses Land! H,-K,

3, Gutsname Bürten. — Oberhalb Reigoldswil (Basel-Land) gibt es

ein Gut namens Bürtcn, Kann die Redaktion über die Bedeutung dieses

Antwort, — Der Name Bürten geht auf eine schon im 10,

Jahrhundert nachgewiesene Form gcbnreda zurück und bedeutet ursprünglich eine

bäuerliche Genossenschaft zur gemeinsammen Benutzung von Wald, Weide u, ä.

Dann kann es aber wohl auch einen einzelnen Hos bezeichnen, der zu einer
Bürten gehört (vgl. Schweiz, Idiotikon 4, 1635), Da das Wort heute nur
noch im Berner-Oberland und in Graubündcn vorkommt, war es uns interessant,

zu erfahren, daß es doch noch vor kurzem auch iu andern Gegenden, also in
Basel-Land, gebraucht worden ist.

Dort halten zuckende Kröten Ehrlicher Mann,

Namens Auskunft geben? G, F,

Register.

Aargan und Volkskunde 04
àberontia atrapos 64
Alpwirtschast 16, 41 ff, (79)
alte Frau: Totenwache 89
Amedisli 17

Ammlung i Wäsche) 5 f,
Amulett: Schlüssel 72
Angang: Leichenzug 63,

Bespannung (79)
Bettelumzng 91
Bildhänschcn (75)
Birnbrotesscn 8b
blind: Gratzug 57
Blitz und Hagel (52)
Blockziehcn (79), 89 ff,
Blüemlisalpsage (52)
Blntflnß: Segen 51

Bodenverhältnisse (36)
Braut: heben 72, wilder

Donnerstag, unsinniger 89 f,
Dreikönigsspiel (23)

Eber le Theater (22) (78)
Eicrlesen (79)
einäugige Hexe 91
Einläuten der Basler Messe

Geistlicher 64
arme Seelen 58, -Wege 58
Aschensack 9l
Auge der Leiche 64
Ave Maria pfeifen 55

Mann 90
Bräutigam: Stefanstag 85
Brockmann - Jerosch,

Volksleben (78 ff.)
Brunnen singen (23)
Bubensprache (8V)
bucklige Hexe 91
Bürten (Flurname) 98
Butterfaß schlagen 15

14
Einschlachtfestc (79)
blmprü 25 ff,
erlösen: Schlüsseljungsrau 58
Esel des hl, Nikolaus 85
essen: arme Seelen 58
Eng süß (Dialenname) (23)

backen (79)
bannen in Schciterbeigc 56 f,
Barbier: Wildenmann-Spiel

91
Basler Messe 14
Bau-Bau (Popanz) 93
Bauart 37
Bauernwäsche 1 ff,
Bauhinnm, Professor 5l
Banni: Kinderherkunft 93
Baumaterial 37
Baumstamm verkauft 92
Begräbnis (79), 89, Zitrone

17 f.
Berner Sektion 75 f,
Berufe (79)

Dachschindel 55
Dialenfran: „Eng süß" (23)
Doggcli: Tod 63, Sonncn--

reflex 93, Popanz 93
Donau: Hundename 89

Cassier 73
Chalanda Marz (79)
Chiromantie 91

Fahnenschwingen 16
Familiennamen (23)
Fastnachtumzüge (79)
lata morgana 73
l?avrs et Lallet,Olrimisuat (19)
Fee Morgana 73

Feldkreuzc (7b)
Fernzauber 60
fesseln: wilder Mann 90
Festnmzüge (79)
Fencrsbrunst: Hausrichtc 93
First: Kalb 14, Feuersbrunst

93
Fischer (79)
Flasche zerspringt 64
Flösser (79)
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